Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Eiropas Ekonomikas zonas līgums – III pielikums ‑ Produktatbildība ‑ 23. panta c) apakšpunktā paredzētais saraksts
III PIELIKUMS
PRODUKTATBILDĪBA
23. panta c) apakšpunktā paredzētais saraksts
IEVADS
 Ja šajā pielikumā minētie tiesību akti ietver tādus jēdzienus vai atsauces uz procedūrām, kas ir specifiski Kopienas tiesību sistēmai, piemēram:
‑ preambulas, 

‑ Kopienas tiesību aktu adresāti, 

‑ atsauces uz EK teritorijām vai valodām, 

‑ atsauces uz EK dalībvalstu, to publisko vai privāto tiesību juridisko personu vai privātpersonu savstarpējām tiesībām un pienākumiem un
‑ atsauces uz informēšanas un paziņošanas procedūrām, 

 tad, ja vien šajā pielikumā nav paredzēts citādi, piemēro 1. protokolu par horizontāliem pielāgojumiem.
TIESĪBU AKTS, UZ KURU IR ATSAUCE
385 L 0374: Padomes 1985. gada 25. jūlija Direktīva 85/374/EEK par dalībvalstu normatīvo un administratīvo aktu tuvināšanu attiecībā uz atbildību par bojātiem produktiem (OJ No L 210, 7.8.1985, p. 29).
Līguma vajadzībām direktīvas noteikumus pielāgo šādi:
a) attiecībā uz importētāju atbildību, kā paredzēts 3. panta 2. punktā, piemēro šo:
i) neierobežojot ražotāja atbildību, visām personām, kas, veicot uzņēmējdarbību, Eiropas ekonomikas zonā importē kādu produktu pārdošanai, iznomāšanai, izpirkumnomai vai jebkuram izplatīšanas veidam, ir tāda pati atbildība kā ražotājam; 

ii) tas pats attiecas uz importu no EBTA valsts Kopienā vai no Kopienas EBTA valstī, vai no vienas EBTA valsts citā EBTA valstī.
No dienas, kad jebkurā EK dalībvalstī vai EBTA valstī stājas spēkā 1988. gada 16. septembra Lugāno Konvencija par piekritību un spriedumu izpildīšanu civillietās un komerclietās, šīs daļas pirmais teikums vairs nav attiecināms uz tām valstīm, kuras Konvenciju ir ratificējušas, ciktāl valsts spriedums par labu cietušajai personai saskaņā ar minētās ratifikācijas faktu ir piemērojams pret ražotāju vai importētāju i) apakšpunkta nozīmē; 
b) attiecībā uz 14. pantu piemēro šo:
 Direktīva neattiecas uz bojājumu vai kaitējumu, kas rodas kodolnegadījumā un uz ko attiecas EBTA valstu un EK dalībvalstu ratificētā starptautiskā konvencija.
Turklāt direktīva neattiecas uz Lihtenšteinu, ja tās tiesību akti paredz līdzvērtīgu aizsardzību tai, ko piešķir starptautiskās konvencijas iepriekšminētajā nozīmē.
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